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LINGUISTICS

Myxaiié CaugoBa

Byxopo maBiiaT yHHBEPCHTETH TasiHY JOKTOPAHTH
Byxopo, Y30exucton

“AJJABUETITYHOCJIUK
TEPMUHJIAPUHUHI KHCKAYA
OKC®OPJI U30XJIN JYFATH” IAT U
HUCTUJIOXJAPHUHI AJIABUI TYPIAP
BYHUNYA CEMAHTHUK TAXJIWJINA

AHHOTAIIUA

Wnmuii apabuémiap Taxmmim repMaH THII-
napuna  agaOMETIIYHOCIMK — TEPMUHIIQPUHHUHT
KaM YpraHwIraHJIMIMHU Kypcaragu. TaakukoT
00bekTH cudaruma TaHIad oNMHTaH yiily aja-
OMETIIYHOCIMK aramajlapy ClaBsH, pOMaH Ba
repMal TWUIapuia MyTJIako YpraHujiraH smac.
Acnuna, daicada, MaIaHUAT Ba MABHABUSAT, 3TH-
Ka, 3CTETHKA, JMH Ba TAcaBBY(, THIILIYHOCIIHK
Ba aifHWKca, aJaOUETIIYHOCINK TEPMUHIIAPUHU
TAJKUK DHUTUII aTa0UETIIYHOCTUKIATH MYyXHUM
Macajanap/iaH.

VYby makonaga agaOuéTIyHOCIUK TEPMUH-
JIADVUHMHT YPraHWIMINOYM TIepMaH TUJUIApU MHU-
conmuaa kypub umkwirad. bynna Kpuc bonnuk
tomonunan Ttaiépnanran The Concise Oxford
Dictionary of Literary Terms — ApaOuérry-
HOCJIMK TEpPMHUHJApUHUHT Kuckada Oxcdopn
M30XJIM JIyFaTH acoc KWiIMO onuHran. Myaiud
JIyFaTAard afabuETIIYHOCTUK TepMHUHIAPUHUHT
31,T1/16opra MOJIMK TOMOHJIapU XaKuJga MabJIyMOT-
Jap Oepajy, yHIa KeJITUPHWITaH afaduil Typriapra
JIoUp aramanap Xycycuaa (GUKp FOpUTHO, SIHK,
JUPHK Ba JpaMaTHK anabuil Typiapra xoc Tep-
MUHJIAPHH MaB3yMd TypyXJjapu Oyinda Taxjii
kwiaau, Kprc Bonauk Tomonnaan ynapra 6epusi-
raH U30XJ1apra MyHocabar OUJIIUPUIIraH.

Yoy The Concise Oxford Dictionary of
literary terms Jsiyratu 1060 Ta amaOuériryHoc-
JIUK TEPMUHJIAPUHU Kampal onrad. Myasmud Oy
TepMUHIAPHU a1abuil Typnap OViinua MaB3ycura
Kapad rypyxJjapra axparuiura xapakar KHJraH,
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SEMANTIC ANALYSIS OF LITERARY
TERMS BY LITERARY TYPES IN
“THE CONCISE OXFORD DICTIONARY
OF LITERATURE TERMS”

ANNOTATION

The scientific research shows that literary
terms in the Germanic languages were not studied
uniformly. Literary terms, which were the subject
of our research, have hardly been studied in
the Slavic, Roman and Germanic languages.
Objectives and methods: Therefore, it is relevant
to study the terms of philosophy, culture and
spirituality, ethics, aesthetics, religion, linguistics
and especially literary criticism. The degree
of study and significance of literary terms are
carried out in the given article. The article also
gives information about the dictionary of Chris
Baldick —The Concise Oxford Dictionary of
Literary Terms and the significant aspects of
literary terms. Terms belonged to the theory of
literature, its history, process and dramatic works
are discussed. Epic, lyric and dramatic terms of
literary genres were analyzed by thematic groups
and the author's opinion on the interpretation of
terms is expressed and explained in the article.

Results: The Concise Oxford Dictionary of
literary terms by Chris Baldick contains 1060
literary terms. These terms were divided into
semantic groups according to literary types.
Literary terms were grouped into epic, lyrical,
and dramatic literary types. Literary terms in the
dictionary were originally classified and studied
in three main groups of literary type: prose,
poetry, and drama.

Conclusions: In the course of the research,
it was noticed that there are some terms which
can be included into both lyric and epic, or epic
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SBHU 3MMK, JUPUK Ba ApaMaTuk agaluii Typrap
acocu/a TaJIKUK 3TraH.

TagkuKOT JaBoMuza Jryrarra JIMPHUK, THK Ba
JpaMaTHK Typrapra ajloKagop TepMUHIApAaH EKn
ydasia Typra XxaMm Oup XHJI aloKaJop UCTHIOXJIap
KUPUTHITAHJINTH Ky3aTHiraH. byHnan tamkapw,
amabMETIIYHOCTNKAa  YMYMHH — TyHIyHYamap-
HU udomamaiauraH UCTHIOXJIAP XaM ydpainau-
KM, Makojia Mya/Tu(H ylapHHAIoXuaa OuTTa
rypyxra axparn6 ypranaau. Taxmn

stunaérrad gyratna 142 ta smwmk, 329 Ta ou-
puk, 110 ta gpamarmk, 330 Ta Xap ydamaOuit
Typra xoc TepMuH Ba 149 Ta ymly MaB3ymit

and dramatic, or to all three literary types. In
addition, despite the existence of literary terms in
the dictionary, there were also terms that did not
belong to any literary type or genre and expressed
general concepts in the literature that were also
studied in a separate group. In the dictionary, we
have analyzed the semantic groups included 142
epic, 329 lyrical, 110 dramatic, 330 terms belong
to all three literary types and 149 terms that are
not included in any literary type, which were
further studied in small groups during our study.

Key words: literary type, genre, poetic, prose,
drama, epic, lyric, dramatic.

rypyxJapra KHpUTHIMAaraH TEPMUH MaBKyUINTH
aHMKJIAHTaH Ba ynap TaAKUKOT jkapaéHuaa sHa
KWYHK TypyXJiapra axparu0 ypraHwiras.

Kanut cy3nap: amabuii Typ, *aHp, MOI3Hs,
1po3a, Apama, MUK, JTUPHK, IPAMaTHUK.

KNPHUII

AaOuETIIYHOCTUK ~ TEPMHUHJIAPUHUHT  HUCOWK  XapakTepia  JKaHJIUTH
yAQPHUHT aHUKJIWK ME3OHJapUHU OWp OOUIaH KUAIUN HIIad YUKUIIHU TaKo30
sraau. lllyHnaruHa TepMUHIApHU KyJUlaliaa Xam, JyFaTiapra KUPUTHUIIAA Xam
MYyaiisiH aHWKJIHKKA SPHUIIUIT MYMKHH. Ma3Kyp TEepMHHIApPHH TapTHOra COJUIIL,
allHUKCa, X03Up — TYypJIM METaJAHAJIeKT Ba UIUOJEKT TEPMUHIIAPH €Tapiu Japakajaa
VitmaHMacaaH Ky/UTaHWIaETTaHWHUHT OJIJIA XaM OJIMHAIW. A1aOuii TylTyHYaJapHUHT,
OMHOOApWH, TEPMUHIAPHUHT Ma3MyHaH XHWIMa-XWUIATH caballapiHH MakoH Ba
3aMOH, WXTUMOMN-FOSIBUM, MIJUTMM KeCUM/a YpraHUIl Makcaara MyBoQuK. byHma
a1a0uETIIYHOCIMK TEPMUHJIAPUHU Japakalall, yJIapHUHT Kail Oupu anabuér uimm
Ba aMaJMETH yUyH OMpiIaMuu, KaiCUCH UKKIJIAMYH SKaHJIUTHHHA aHUKJIAll MaKcazra
myBoduraup. Ly 6ouc, kyzaTunuiap Ba Xya0calapHUHT UITOHWIMIUTMHA TAbMUHIIAII
Makcaauaa anabuil TepMUHIIApHM TYIIyHYAa Ba MyHEKApamuiap THU3UMU OUPIUTH
cudaruaa yprauuin 3apyp. AabUETIIYHOCIHK TEPMUHIAPH JHHAMUK — IIAKJUIAHHUIII,
HYTK Ba JyFariapAa KyJUIaHUII, SHTH MabHO TypJapuHu KacO 3Tul, (aon Ba HOhao
PUBOXKITAHUII OOCKMYWIAPUHU OOIIJaH KeYHpHUII Kabu Xycycusitiapra sra. MHrmus
Ba OoIIKa TWIapAa Kymiad agaOuETIyHOCIUK TEPMUHIIAPU JIyFaTiIapy sSpaTHITaH
Oynca-fa, yTapHUHT MaB3yHil TYpyXJapH, r03ara KeJuil MaHOanapu, Ty3WIHIIA Ba
Ma3MyHH X03upraua JAespiu ypraHuiMara.

TangkukoT 00bEeKTH KWIMO ONraH aJa0uETIIYHOCIUK TEPMUHIAPU CIIOBSH,
pOMaH Ba repMaH TWJUIapHJia MyTIaKo YpraHuJIMaranjauruiu kypcaraau [by coxana
V¥30eK TUIIIYHOCTUTHAA KUK TaakuKoTaap onmubd 6opunran. H.Xoramos, 1983].
Hly Gouc dancada, MagaHUAT Ba MabHABUAT, ITHKA, ICTETUKA, AUH Ba TacaBBY(,
TUIIIYHOCTUK Ba alHUKCA, aJaOMETIIYHOCIMK TEPMHUHJIAPUHU YPTraHUIl MYyXUM
MacajajiapiaH XHCcOoOIaHaIH.
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HATHKA BA MYJIOXA3AJIAP

Kpuc bommukauar — The Concise Oxford Dictionary of literary terms
a7abMETIIYHOCIUK TepMUHIAapu JiyFaTu y3 uuura 1060 Ta amaOMETHIYHOCITUK
TEPMUHJIAPUHU ONagu. YOy TepMHUHIApHH Ou3 amabuil Typiap Oyitnua MaB3ywid
rypyxJjapra Oyiuiira xapakaT KWK, TaTkKukoT 00beKTUMHU3Iar a1a0uETITYHO CITHK
TePMHUHJIAPUHU SMHK, JIMPUK Ba JpamMaTuK Typiap Oyiuda rypyxjapra axparivk.
Cod snuk amabuii Typra kupyBuu Tepmunnap 142 tanu tamkui staau. Llynapnan
67 Tacu SMUK TYPHHUHT >KaHpPJIApH Ba >KaHPIAPHUHT Typjapura OuJ TEPMHHIAp
xucoOmanaan. Ma3kyp TepMHUHJIAPHH MWK TYPHUHT POMaH aHPH Typiapu Oyinda
rypyxiaad udukmuk: antinovel, Bildungsroman, campus novel, Erziehungsroman,
epistolary novel, Gothic novel, historical novel, ku nstlerroman, memoir novel, le
nouveau roman, newgate novel, penny dreadful, picaresque novel, roman-fleuve,
roman ,,a tiroirs, roman ,,a these, roman ,,a clef, roman feuilleton, silver-fork novel,
sentimental novel, sensation novel, Schauerroman, novel. Okopuaaru TepMuHIapIaH
KYpUHUO TypuOAMKH, OUpUKManapaaru novel, roman Cy3napUHUHT OOpIUTU Ou3ra
yui0y TepMUHIAp pPOMaH afa0wii )KaHPUHUHT TypiapuHu udoaanad KeIMoKIa. DHIH
MOBECThEKM KUCCAaHW H(OAATOBYM TEPMUHIAPHH KYpUO uuKamus: hagiography,
Jjeremiad, novelette, novelle, novella, nouvelle. Keiinaru TepMuHiIap XUKOsl )KaHPUHU
u(oI0NI0BUM TEpMHUHIAP XUcOOMaHagu: dream vision or dream allegory, frame
narrative or story, firstperson narrative, histoire, local color writing, narrative,
narration, story, slave narrative, short story, third person narrative, tall tale or story.
by Tepmunnapanxam ymoy rypyxra KUpUTHIIUMU3HUHT cabalu — sfory Ba narrative
CY3JIapUHUHT TEPMHUHIAD TAapKUOWIa MaBXyIJIuru OunaH OOFrnmMK. AMMO 0ab3u
TepMHHIap OOpKH, ynapaa ymly cy3iaap MaBxya SMac. DHIU YOy TePMUHIAPHUHT
TaJKUHHUTA MypPOXKaaT ITCAK.

Dream vision or dream allegory TepmMuHUHN Myauud KyWumaraya
udonanaiinu. It is a kind of * NARRATIVE (usually but not always in verse) in which
the narrator falls asleep and dreams the events of the tale. The story is often a kind of
*ALLEGORY, and commonly consists of a tour of some marvellousealm, in which
the dreamer is conducted and instructed by a guide, as Dante is led through hell by
Virgil in his Divine Comedy (c.1320) — the foremost example of the form. In English,
Chaucer devoted much of his early work to dream visions, including The Parlement
of Foules, while Langland wrote the more substantial Piers Plowman, another fine
14th century example is the anonymous poem Pear! [Ch.Baldick.,2001;72]. SbHu,
BOKe€a-Xoaucanap XMKOSYMHUHT TyIIUIa COAUP OYIUIIMHN UPOTATOBUN XUKOS TypH
XHACOOIaHa .

Oprak, 10CTOH, ad)COHa XKaHpIapuHU UPOJATOBUU TEPMUHIIAp conte, embedded,
exemplum, folktale, Ma’rchen, parable, saga, legend, myth. Jlyratna conte sprax
CY3MHUHT (paHIly3ya TalIKUHU cudatuna uzoxjaHrad. Exemplum nOpariu Xukos,
spTak cudaruia TaTKWH KWIMHTaH. Parable sca axioKuil maHJ-HacUXaTiapAaH
nOOpaT KMUMK XHUKOS, SPTAK TypUHH U(HOJAIOBIN TEPMUH XUCOOIAHAIH.

Kyiinna xenTupMokud OYAraH TEepMHUHIAp 3ca anaduil acapHHHT OOIIKa
Typnapunu udonanab xenaau: feuilleton, tract, causerie, essay, fantasy, fabulation,
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the fantastic, science fiction, cyberpunk, bodice-ripper, faction, Festschrift, Grand
Guignol, metafiction, mythopoeia or mythopoesis, pornography, pastiche, panegyric,
surfiction, Varronian Satire. KOKopunaru TepMUHIAPIAH KYTUYUIATA HOMIAHUIITUAAH
Kaiicu amabuii acap Typunu udomanamu MabiayM. Kyiinna ailpum TepMUHIApPHUHT
Myasui() TOMOHHUIAH KaH1all H30XJIaHTaHUHH KYpUO YMKaMHU3.

Festschrift — 1obuneit myHocabaru Omnad Oyrok €3yBUMJIAPHUHT MIOTUPIJIAPH
TOMOHUJAH ¢&3wIraH acapiap Tymiamu. YmoOy anbana XIX acpaa Hemwuc
YHHUBEPCHUTETIAPUAAH KEINO YUKKAH 1e0 MablyMOT OepHIITaH.

Grand Guignol naxmatiu TadcwioTiap OwiaH 0aéH KWIMHTAH KOTHJUIHK,
3ypiukHU udonanoBun (paHily3 MenoApaMa IakiauHu udonanad kemagu. Yoy
TEPMUHHHU (ppaHIly3 KYFUPUOK KaxpaMoHUu Guignol Homu Ouian 60FIuK 0Y110, X03up
KyH/a, KYyIIMHYa, KYPKUHLIN GUIsMIapHU udoaaiamaa XaMm UIDIaTHIUIIN JTyFaT/aa
0acH stwran. Pastiche Oup €ku Oup Heda aBTOp acapiiapuiaH OJIMHTAH IMapdayiap
acocuia sipaTWiraH SHrU acap cudaruja TaJlKUH KWIMHTaH. YHUHT Mapoausi €Ku
IJIarvaT/aH KecKuH GapK KWINIIHN TabKkuianrad. Mucon cudaruaa Kon @OBTHUHT
The French Lieutenant’s Woman (1969) acapu HamyHa cudaruia KeITUPUITaH.

Panegyric 6up €xku Oup TypyX MaxajUIHi IIaXCIapHUUUFUHIIAPIA Majx, dTHO
alfTUIagural TaHTaHABOpP HYTK €ku acap ned um3oxjanran. [apunm H.Xoramos,
b. CapuMcOKOBHHUHT — A TaOUETIIYHOCITUK TEPMUHIAPUHUHT pycyua-y30eKya TyFraTuia
yimdy TepMUHIArd MaaX KeWWHYAIMK acTa-CeKWH SPUM YHH, SIPUM KECaTHK MabHO
kacO 3Tu6 6opranauru Ba Oy TepMHUH KyuMa MabHO/Ia XeU KaH /1l acocra 3ra OyiMaraH
OpTHKYa MaJXys Ba MaKTOBra TyJa acapiapra HuUcOaraH XaMm KYJUTaHWJITAHJIUTH
XaKuAa KYIImM4a MabJIyMOT Oepwirad. AMMO OW3 Taxjuira TOpTraH Jyrataa Oy
Ma3MyHZIard GUKpiIap yapamanim.

Keitunru snuk Typ MaB3yuil rypyxura KUpUTraH TepMUHIAp aaaOuil ycyn Ba
OKMMJIApTa XOC TepPMUHIApIup, ynap: Attic style or Atticism, belles-lettres, dirty
realism, neo-realism, verismo, free indirect style or free indirect discourse, grotesque,
Jjeu d"esprit, matter of Britain, the marvelous, S&F. Art for art"'s sake GupukmMacuHu
xam ymlOy Typyxra Kymnauk. Art for art's sake, XIX acp Dcretusm naBura xoc
mmop 0ynuo, omaraa ymoy nbopanuHr (paniysya [“art pour [“art makimmMaaH Ky
doitnanaHuiTaH.

OHau roKopuaaru 0ab3u TEPMHUHIIAP JTyFATAArd TATKUHIAPUHU KYPUO YMKAMU3.

Verismo — HaTypanvu3mM OKUMUHUHT UTAJIsTHYA TadKuHU. Y 1880 Husmapu nxos
Kuirad cunmiusiivk JKoBanuu BepaanuHr pomaH Ba XMKosutapu OyHra EpKHH MUCOIT
Oyma onamau.

Grotesque — UHCOH XyCyCHATIAPHHHU, BOKEa-XOIUCAIAPHA KydaUTHpHUII EKU
KMYpaUTUpHUILJAH, KYJITWId Tap3aa Oy3ub kypcarumijgaH uOopar Oaguuii ycyil.
Anabuértnarn ymOy ycnyOHM JIMKKEHCHUHI pOMaHJIapHIard KaxpaMoOH TallKu
kuédacu Ba MUKM ONAMUHHUHI KYITWIM KapuKaTypajap OpKalud HQoIalaHUIINIA
KYpHUII MyMKHH.

Jeud "esprit — play of spirit 6anunii MabHOCHHH U(OIaTOBUIH (PPaHITy3 HOOPACH.
Ammo kymipok — flight of spirit Tapxumacura TyFpu Kenaau. Ymly TepMUH acocaH
enrun natuda, Ockap Baiina snurpammiiapura yxmiaran Kyaruid pyxaa €3wiraH
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mIebpuil mapyanap €K KUCKa KOMUK pOMaHIapra HucOaraH HIUIaTuiIa u 1ed TalkKuH
KUJIMHTaH.

Matter of Britain — Aptyp pomaniapu Homu OuiaH Mmamxyp Kupon Aptyp
Ba YHUHI pbIIapiapu Xakuaaru adcoHanapra HACOATaH MIUIATHIAJWTAH TEPMHUH.
by tepmun, acocan, avinan matter of France, matter of Rome kabu pomaHnapaaH
dapxiai yuyyH KyJUlaHUIaIu.

S&F, — Shopping and Fucking Gexaé pycmuaru Mamxyp 3aMOHaBUH 0aguuii
acap Kareropusicura KMpyB4HM acapiiapra HucbataH uiiatuiagurad abopusarypa. by
kaOu pomaniap, ofarna, aéuiap TOMOHUJAH €KW aduiap ydyH E3WITaHIuTu OuiiaH
axpanul, yHIa KUMMar0axo KuilMM-keyak, Oe3akiiap, aTup-yra, MalldHa Ba LIyHra
yX1iam MaToXJapHUHT Oexaé TacBUpIIapH, )KUHCHI aJOKAIapHUHT UKUP-YUKHPHUrada
TACBUPJIAHUIIN XaKUa MabIYMOT OepyBUH yciay0 1e0 M30XIaHTaH.

KeitrHrn smuk Typ MaB3yuil TypyXura KHPYBYM TEPMHUHIIAPHU yIIOy >KaHpIa
YOKOJT KWJITaH Imaxciapra 00rimad kypud unkamus: Angry young Men, Bloomsburry
group, ce''nacle, epigone, narrator, omniscient narrator, unreliable narrator. a1
yAapHUHT 0ab3WIAPHHUHT MyajuIi() TOMOHU/IAH IAPXJIAPHHU KYpUO YHKCaK.

Angry Young Men 1950 tinnnapu nxoj KWIrat €3yBur Ba 0011 KaXpaMOHJIApHUHT
¥pra Tabakara MaHcy0 KHUIIMJIapra Kapuil HYHaNTUpUITaH Typyxura HucOaraHn
KYpPHAIUCTIAP TOMOHMJIAH HWIUIATHITAaH TEePMHH cudaruia H30XJaHaId. Yoy
rypyxHuHr €pkuH HamyHacu cudaruga Jxon OcOopuuunar Look back in Anger
(1956) npecacunaru Ixummu [lorTep Mucon KUInMd KypcaTuira.

Bloomsburry group — bnymcOeppuna, bpuTanus My3eiln SKUHHIArd
Jlonnon yHuBepcuTeTH KHcMuAa skoinamraH Banecca Creden Ba Bupxkunus
yilnapuaa AYCTIMK puiiTajgapu Ouian OOfiaHraH €3yBUWJIAp Typyxura HucOarta
WIIIATHIAUTaH arama.

Ce "nacle—pomMaHTH3M MaJIaHUATHUTA XOC XYCYCHUAT OYIM0, Oup eTakuu arpodua
TYIUIaHTaH E3yBUWJIAp TYpyXura HucOaTaH MILIATUITAH TEPMHUH. YIIOy TEepMHH
[Mapmxna 1820 imnnapu, acocan, Buktop [toro arpodunaru €3yBumnap rypyxura
HUcOaTaH KyJUTaHWITaH 1e0 n30X1aiau Myamiad.

Epigone — ymiby Tepmun Oupop €3yBuura sprauryByd, TAKJIWJ KATYBYH, V3
YpHura sra 6yimMaras mwxoakop. AMmo agabuérurynoc H.XoramoB yidy TepMUHHUHT
¥3 yMpuHHM TyrarraH agaOuii okuMmra HUcCOaTaH HMIUIATHIUINN XaKHIa MabJIyMOT
OepraH.

Keilunrun  wu3oxJlaHafguraH TEpMUHJIAp  acaplard  BOKea-XoJucalapHU
udonanami xxapaéHuaa KyuiaHaaurad 0aauuii ycyl Ba yciayonapra J0up TepMUHIAP:
aleatory,anachrony, analepsis, analogy, anatomy, architectonics, aperc,u,
binary opposition, bovarysme, bowdlerize, chronotope, cut up, diegesis, deixis,
deep structure, digression, expurgate, excursus, fabulation, fabula, flashback,
foregrounding, focalization, function, hermeneutic circle, intertextuality, interior
monologue, leitmotif, lacuna, longueur, mise-en-abyme, prolepsis, purple patch, recit,
self-reflexive, vulgate. Kypub Typranumusiek, ymoly TEpMUHJIAPHUHT KYITYUIUTH
M30XJIAIIHK Tajnad KUIau.

Analepsis XHUKOsiIaTd BOKEA-XOIUCAJIAPHUHT KEHMMHYANHK COOUp OYynran
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BOKeaylapra ajJoKaJOpJIMTHHU H(ONATOBUYM KETMA-KeTIIMK MIAKIN /1e0 W30XJIaHTaH.
Flashback Tepmunn ymly TepMUHTa CAHOHHM.

Anatomy — OupOp MaB3yHMHI IIyXTa Ba Xap TOMOHJama €3Ma TaxJWId
cudaruia TanKuH KwinHrad. Kentupunran rTepMuaHu ndopanamaa myaud Podepr
bypronnunr Anatomy of Melancholy (1621) acapunu ymly Oaguuil IIaKIHUHT
EpKHMH HaMyHacH cudaruaa MUCOJI KUIUO KeJITUPIaH.

Bovarysme — xa€tuii XaKMKaTHU UHKOP ATHO, Y3UHU Xa€nuil KaxpaMOHIapeK
XHC KWK Xonatu. by xonarau ndonanamna myamud I'ycras @nodepuunr Madame
Bovary (bosapu xonum) (1857) acapu kaxpamon Omma boBapuHr MUCOJT KEITHUPAIH.

Bowdlerize — anabuii acapnaru 6apya Kepakcus, 6eanad, NaKKOKIUK KHJIMHTaH
Yypunnapuu yuupu6 tanuiam. Maskyp repmut Tomac bognepuunr 1818 iunu €3unran
—The Family Shakespeare acapunu 4on 3TraHugaH KeHUH owiia JaBpacuia OayaHja
0BO3 Oumian YkuO Oynmaiinuran cy3 Ba uOopajapHu TYLIUPUO KOJIIUPUITAHUIAH
KeHUH Kean0 YMKKAHJIUTH XaKU/la XaM MabJIyMOT KeITUPWITraH. Expurgate TEpMUHN
IOKOpUJaru TEPMUHIa CHHOHUM XUCOOJIaHaIH.

Cut up — Yunwsim C. beppoy3nunr The Ticket that Exploded (1962) acapununr
alipuM Kucmiapura HucOataH KyJulaHwiran yciy0. Jlyrat myamindu yHH MaTH
KucMmiapra 0yinHu0 €3mnub, Halp KWINIIJAH OJIMH TapTHOra COJUMHMIIM XaKuaa
cy3 6opau.

Diegesis BOKea-XoIucalapHu U39 0a¢H dTUII ycryou 0ynuo, myammud 6aéH
STUJIA/INTAH BOKEA-XOANCAaHU XUKOsIaH (papkim yaapok Oup — napaxana ugoaaaioBun
TEepMUH cu(aThIa U30XJIaraH.

Deixis — MyalisiH BOKea-XOoIucCaHM Hpojanania MabiyM OUPIUKIAPHUHT
TETUHUTMIIMTUHN U(OJANOBYM JMHIBUCTUK TEPMHMH. YHH H30XJIallia WHCOHJIApra
HucOarad I, you, them KUIIMIUK OJMOIUIAPUHMHT, jKOira HucOaraH here, there Ba
BaKTra HucOaraH now, then, today paBULUIAPUHUHI HMIUIATHIUIIA MHCOJ KHIUO
Oepuiiras.

Excursus — yexuHuI; MyaisiH KHICMHUHT Oaradcnin Mmyxokamacu €K MaTHHHHT
acoCHMil KHUCMHJAH Y30KJAITaH MAaB3yHHHT HKHP-YAKUPHUrada TYIIYHTHPHITaH
nioBara HucOaTaH KyJlaHaurad TEPMUH.

Foregrounding—wmats €y MaTHAArM OUPOP HIIEMEHTIa 3bTHOOPHU KyYaH TUPHILL.
Pyc ¢dopmanmsm Hazapusicura Kypa, Oaauuii acaplapHUHT y3UTa XOC JIMHTBUCTHK
MaBKera 3ra SKaHJIUTU XaM aiiHaH 11y 3bTHO0p Tyhaian axxpaiud Typaiu.

Hermeneuticcircle — Taxnauin xapa€Hu; yH/a acap KUcMiapuHu OyTyH OwiiaH
Oornaian OONUTaHAAUTaH TAIKKMH XKapaéHu TyIyHuIa . Kucminapau TyryHMac1an
OyTyHHHU Ba OyTYHHHM KHCMJIAPCHU3 TAKWH KWJINII KUAWHINTH N30XJIaHTaH.

Leitmotif — 6yTyH acap 0Vinab KaiiTa-KaliTa yKTUPWITAH acoCuid (PUKp, €TaKIn
ros1. YOy TepMuH Oupunyu 0yimnb Barnep onepanapuia KaiiTa-KaiTa TakpopJiaHTaH
MyCHKara ouji MaB3y Ba nOopanapra HucOaTaH UIUIATHIITaH.

Prolepsis — ymby TepMuH y4 Xuil MabHOAa udonanaHuO, YIMHYHM MabHOCH
allHaH SIUK acapiapja yuypalauran xoaucaHu udonanaiiu, ssbHU OyryH cCOAMp
OynraH BOKEa-XOJUCAHMHI KeJlakakjJa coaup OYIuIIM KyTWIraH BOKea-Xoauca
opkanu udonananumu. Mucon tapukacuaa Mypuan Cnapkaunr — The Prime of the

123



Series: LINGUISTICS 2021 Vol. 36 No. 1

Miss Jean Brodie (1961) acapunan napya KenTUPHITaH.

Self-reflexive — Oanuuil KOMIO3ULMSHUHT Y3 >KapaCHIApUHU OYHUK aKC
ATTUpAIUraH afaaduil acapiapra HucOaTaH KyJulaHaaurad TepMuH. bynnait y3-y3ura
MypoKaaT 3aMOHABUH acapap/ia Te3-Te3 yUpally BaacapAard 0aaunii Xycycusiapra
Oup Heya O0p MyporkaaT KUIUIIN Ouiian 00¥1ad TabpudiIaHTaH.

Keitunru snuk Typra Mancy0 TepMUHIIAp ACAPHUHT TAPKUOUM Ty3UIIHILIUTA TOUP
TepMuHIap OYynub, ynapra KyWuaaruiapHu KUPUTIUK: actant, archetype, context,
episodic, exordium, ficelle, foil, narratee, point of view, syuzhet, sjuzet, synopsis,
screenplay, vignette.

Actant — Gapya XUKosJIap YU4yH YMyMUW OyiraH Oaauuil pOJUIApHUHT OJITHUTA
acocHii Kareropusiiapuaan oupu. Aktantiap xKy($t Ba OuHap onmo3unusiaa 6ymany,
SBHU CyOBEKT Ba O0BEKT, F000pPYBUHM Ba KaOyJl KMITYyBUH, KYMaK OepyBUH Ba ONIIOHEHT.
AKTaHT KaxpaMOH, MaBXYJOT, JKOHCH3 TIpeJIMeT]a HAMOEH OYIHMIIN MYyMKHH.
MacanaH: axaap — ONMIMOHEHT 0YJica, CexXpiy KWWY — KYMaK4H.

Cod »omuk Typ TEpMUHJIApU TypyXura KHUPUTTAH TEPMHUHIAD YMyMUIl
TylIyHYajnapHu u(onanoBun TepMHUHIAp XUCOOJIaHAagu Ba ynapra dystopia, epic,
fiction, narratology, prose, utopia xKaOWIapHU KUPUTUII MyMKHH.

Kelinaru maB3yuii rypyxra TeTUIIUTH TEPMHUHIIAPJIMPUK aTa0uil Typra xoc. Yiaap
JTyFaTAard TePMHUHIAPHUHT 329 TaCMHM TAIKWI STafu. YOy TepMUHIAP KUUUK
MaB3yui rypyxJiap Oyiinya KHauK rypyxJjapra 0ynuo Taakuk Kuina . Jlactinab mupuk
Typra MaHcy0 aHpJiap Ba ynapra ajJoKaJaop TepMUHIap Kypuo unkuian. XKymnagan:
acrostic, amoebean verses, antiphon, aubade (Tagelied), alba, blank verse, Bucolic
poetry or bucolic, catalogue verse, chanson de geste, Chaucerian stanza, concrete
poetry, confessional poetry, conversation poetry, doggerel, dub poetry, eclogue,
epyllion, epitaph, free verse (vers libre), galliambics, hemistich, jingle, light verse,
macaronic verse, nonsense verse, nursery rhyme, occasional verse, pattern poetry,
prose poem, roundelay, roundel (roundeau), rondel, Skeltonics, topographical poetry
(logo-descriptive), virelay (virelai), vers de socie "te"".

Amoebean verses — WKKM KaxpaMOHHUHT Oup Owpu Owian Oaxc-myHO3apa
TapuKacuaa XalkKupukiaapuHu udonanoBuu Mucpa €k 0aHiapaan uoopart mebpuii
[IaKiIra HUcOaTaH UILIaTUITaH TEPMUH.

Aubade — copnaruna alba nomu Ounan éku Hemuc tunuaa lagelied cudaruna
MabJIyM OYIMO, TOHT OTUIIMHHA TapaHHYM 3TyBUM KYIIUK €KW IIEhp TYypUHHU
uonanoBun arama. Ypra acpiap oxupuaa, ®paHmana rynnad-smHaraH BazHCH3
IebPUil MaKI 1e0 N30XJTaHTaH.

Doggerel — MOHOTOH KOUSUTH, HOKYJIali Ba3HIIM, caé3 MAbHOIH IIEHP TYpPH.
VHu nyrat Mmyamuiidu momianausuiuk moup Yuiasim Makronarosut (1830—-1902)uunr
HOAHbAaHABUU HIEHPJIAPH MUCOJIU/A TAyIIyHTUPAIH.

Epyllion — Ba3H Ba ycinyOna yxXiami, aMMO XaKMaH yXIIaml OyiIMaraH KHYMK
sk mebp Typu. Tepmun XIX acpaa OHOH Ba JIOTMH LIEBPUATHAA ONATUA —
apcoOHaBUIl CEBrM KUCCAJIAPWHU TapaHHYM OJTYyBUM KHCKa IIEbPUH KHcCcaapra
HucOaraH KyulaHuia OolutaHrad 1e0 U30X1aHraH.

Hemistich — Ttyrannanmaran ¢€xku TMay3a oOpKalud OVJIMHTaH MHUCPaHU
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MIAKIUTAHTUPYBYH SIPUM MECPAIIM TIEBp TypH. YOy HIebp TYPHHHHT HIIK HEMHC
AJNTUTEPaTUB Ba3HUZArd MYXUM CTPYKTYpaBHM Ty3wJMINTra 3ra OYiaran OMpIHK
XMCOOIAHUIIIN XaKua MabJIyMOT OepHIITaH.

Macaronic verse — UKKA Ba yHJIAH OPTHK THJUIAp KYIIWJIWIIA HATHXKACHIA
sIpaTWJITaH ebp Typu. AcocaH, ymly mebp Typuaa Maxaiiui THIJaru cyzinap Ouinan
JOTUH €KU OOIIKA XOPIKUN THJ KYIIMMYaIapUHUHT KYIIHIIMIIN HaTHKACcK/Ia r03ara
KeJraH IOMOPUCTHK 1ebp Typu skaniury, X VI-XVII acpnapaa EBpona Tanabanapu
opacuma ypd OynraH, aMmMo HWHINIM3NIAP Opacuia KaMmJlaH-KaM Ydpamrd Myaytudg
TOMOHHJIAH TAbKU/IJIAHTaH.

Kelluarun TtakauMm 5STaguraH HMCTUIOXJIAPIUPUK anabuil Typ >KaHpiapura
KUPYBUM TEPMUHIAPAUD, ynap: anthem, apalogue, ballad (ballade), beast fable,
canzone, Chanson, Cowleyan ode, dipody, dithyramb, epigram, epistle, epos, elegy,
folk song, gazal (ghazal or ghasel), hymn, hokku, haiku, incantation, irregular ode,
lay or lai, mock epic, monody, ode, riddle, travesty. Ym0y rypyxaara TepMHUHIAPHAHT
Oab3nnapy OOIIKa TUIApJaH KUPUO KeJIraH TepMUHIIAp.

Dipody Oup Kywin pUTMHK ypFy BOCHTAacHja OHUpJalmraH aHTHK IIebp
TY3WIUIIAAATH )KXYy(PT TYpOK 10 M30XIaHTaH.

Haiku — 6upop dacnaa Tabuar MaH3apacuHu €K NpeaMeTHH ndoaanaiuray,
Kodusutanmaras Oeltl, eTTH Ba O€II XMKOJIM Y4 MUCpaiapAaH HOOPaT SIIOH ILEbP TYPH.
XVI acpna bacé (1644-1694) Ba bycon (1715-1783) tomonuaan rymial siiHarax
1e0 N30XJIaHTaH.

Hokku  haiku  TepMuHWMHMHT  OOIIKaya HOMJIAHMIIKW  OYIWO, YHUHT
XaKMaH KarTapokK OynraH haikai mebp TypuUHUHT OupuHuM Oanaura HucOaTraH
KYJUIAaHWITQHJIATH JIFaT/Ia alTuO YTHITaH.

Layor lai — xucka 1mebp TypuHU UPOAATOBUM 3CKH (PpaHIly3 TepMUHU. Mapu
ne @pancuunr Contes acapu ApTyp adcoHamapu MHcOIMIA ymIOy MIEbp TypU
HaMyHaJlapy KeITUPUIITaH.

Travesty — Xa3wioMmy3 Inakina Oa€H STWIraH Mapoausl TYpH XHUCOOJIaHAIH.
CepBantecHunr Jon Kuxom (1605) acapu ymOy makiaara puapianK poMaHIapuHUHT
EpKUH HaMyHacH cudaruaa MUCOJ KUITUO KeITUPUIITaH.

HagOarmaru tepmuHIap MyaiissH MaB3yHH TapaHHYM OTyBYM WIebp Ba
KYIUKTapHu U(ONAIOBIN TePMUHIAPAUD, SABHU: carpe diem, complaint, country
house poem, dirge, graveyard poetry, goliardic verse, heroic poetry, idyll or idyl,
lament, carol, epithalamion, madrigal, psalm, prothalamion, palinode, pastourelle,
paean, reverdie, threnody. Ymly TepMUHIApAaH country house poem Ba georgic
KHUIUIOK Xa€TH Ba XOCHJIOPIMKHHA M(OJATOBUH IIEbpiiapra HUCOATaH MIUIATHIICA,
madrigal Ba pastourelle uynionnap xaéTUHU TapaHHYM 3TyBUM KYIIUKKAa COJMHIaH
mewp TypiaapuHu udbonanavgu. Epithalamion Ba prothalamion Ty KymMKIapura
Hucbaran, graveyard poetry, dirge, lament, threnody 5ca MoTam Ba Tab3us
MapoCUMUJa aWTHUIAIUIaH IIebp, KYIIMKJIAPUHU HOMJAIl Y4YyH KYJUIAHWITaH
TepmuHiap xucobmaHaan. Kaxpamonmumk Ba ranmaba MaB3yCUHU heroic poetry Ba
paean TepmuHiIapu udonananau. Reverdie — 6axop KeMUIIMHA KyTJIaWIUTaH KYITHK
TypH; goliardic verse — ceBru Ba MalXYpIUKHU TapaHHYM JTYBUU HIEHP TYPH; psalm
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— MyKaJajac KYImK; carol macxa Ba pokJIeCTBO Oaiipamiiapu/a KyijJaHagurad KyBHOK
JTUHUN KYTITUKIap 1e0 N30XJIaHTaH.

Keituaru TepMuHIap cCOHET TypiapuHu udomanoBuu TepMuHIap: curtal sonnet,
Italian sonnet, Miltonic sonnet, Shakespearean sonnet, sestet, sonnet.

Clerihew, common measure or common metre, knittelvers, long measure or long
metre, short measure or short metre TYpT MUCpaiu, Oup OAHITU MIEbPUH ITAKIIAPHU
udonasoBun TepMuHIap. Mucpa, XmKko, ypFy MUKAOpIapy Ba KOMUsIAHUII OWIaH
OOFIHK Mmebp, OaH Ba MUCpa TypiapuHHu UPOAATOBIN TepMHUHIAp:accentual verse,
Alcaics, alexandrine, alliterative metre, dizain, distich, dimeter, fourteener, Hudibrastic
verse, hexameter, heroic couplet, heptameter, hendecasyllabics, monometer,
monorhyme, octosyllabic, pentameter, quintain(quintet), quatrain, quantitative verse,
syllabic verse, sestina, septet, septenary, Sapphics, trimeter, tetrameter, tanka, tercet,
triplet. YOy rypyxjaru TepMUHIap Myautid TOMOHHUIAH, aCOCaH, MHUCpajapaaru
TYpPOK, XHKOJIAPHUHT MUKIOpU OWJIaH M30XJIAHTaH TepMUHIApAUp. bab3unapuHuHT
MyaJTiQ TOMOHUIAH OEpUITaH N30XJIapHura YbTHOOP KapaTaMus:

Alcaics — ankeit 0anau, OMPUHYM UKKH KATOPH YH OMp XMXKOJIM, YUUHYHCH
TYKKHM3 Ba TYPTUHYHUCH YH XMKOJIU TYPT MUCPAIH FOHOH HIEbPIAPUHUHT OaHH.

Hudibrastic verse — onTuxpkoim OaHuIapaaH 1OOpaT FOMOPUCTHK MIEHP TYPH.

Sapphics — necb6ocnuk adconapuit monpa Cando mapadura HOMIaHTaH IOHOH
Ba3HUAA E3WTaH MEbp TypH. Y OMPUHYM yd4 MHUCpPACH YH OMp XMXKOIU Ba OXUPTHU
MHCpacH Ol XWKOJIH, TYPT MUCpau OaHajapaan noopar mebp Aed U30XJIaHTaH.

Tanka — smoH nod3usAcCHAAT YTTU3 OUp XIKOHM Y3HIa My»KaccaMm ATraH Oelll,
eTTH, Oelll, eTTU MUCpaNiapJaH HOOpPaT MEeHPHIl KaHP.

Burns stanza/metre, chant royal, huitain, In Memoriam stanza, limerick,
ottava rima, octava or octet, rhyme royal, Spenserian stanza, triolet, terza rime,
villanelly xabu TepMUHIAp MUCPATAPHUHT KODHUSUTAHUIIN OWIaH OOFJIMK TEPMUHIAP
XucoOmaHaau. AWpUM TEPMUHIAPHUHT Myauiid TOMOHUIAH OepuiiraH N30XJIapuHu
KYpuO YMKaMu3:

Limerickaasea Tap3una xopusiiaHral, yunH4M Ba TYPTUHYM MUCpPaJapU UKKU
YPFY/IH, KOJTaHJIapy Y4 YPFyIu Oell Mucpaiad ubopar MHININ3 MIEehp MAKIU 0YIuo,
YHUHT JacTa0Kku HaMmyHanapuHu Dasapa Jlupausr Book of Nonsense (1849) acapuna,
OMpUHYH Ba OXUPTH MUCPATIAPHUH OUTTA CY3 OMIaH KOQHUSITaHUO KeIUIITNIa Ky3aTHII
MyMKHH. AMMO 3aMOHaBu# /imerickna Oy Tap3maru TakpopHu Kypmaimus. byHnai
HIebPJIAPHUHT, OaT/Aa, IOMOPUCTHUK, IIaXC EKU KO HOMIIApUHU Y3Hza MyKaccam
3Tran Kodwusiap yinHugaH nOOpaT SKaHIUTH TabKUJIaHTaH.

Rhyme royal — asasacc tap3una kodusiianra, Oenr ypryid €TTH MHCPaJaH
nbopar mwebpuii 0ana. Mk maporoba Hocep TOMOHUAH UILIATUITAHIUTHA cababnu
Yocep 6anau ne6 xam roputunanan. Yocepuunr Troilus and Criseyde, The Parlement
of Fowles, Canterbury Tales acapnapuia uctugoaa 3THITaH, IIyHUHIIeK XV Ba
XVI acpnaga WHITU3 MOA3USACUIATA MYyXHM IIChPUN MIAKIUIApHIAH OWpU Oynran
Ba [lan6ap, I'enpucon, Cnencep, lllexcniup, Yuibsm Moppuc TOMOHHAAH KEHT
KYJUTaHUWITAHJIMTY XaKkuaa 0atadcui MabiayMoTaap oepuirad. bepuniran nzoxnapnan
KYPHUIIUMU3 MyMKUHKH, Myaimud ymoy mebpuil 6aniapau udoaanamga acocui

126



2021 Vol. 36 No. 1 Series: LINGUISTICS

9bTUOOPHU MUCPAJIAPHUHT KOPUUIaHUIINIa KapaTraH.

Kelinaru nupuk amaduii Typra MaHcyO TEpMHHIIAp — IIebpUid OaHIap, mapya,
MHCpa Ba HaKapoTiIapHu udonanoBun Tepmuniapaup:clausula, coda, closed couplet,
couplet, crown, enjambment or enjambement, envelope,envoi or envoy, fit, laisse,
rhyme scheme, stichic,strophe, stanza, stave, tail-rhyme stanza, touchstone, verse
paragraph, antistrophe, burden, epode, refrain, repetend, ubi sunt, versification.
Kyiinga ymlOy KUuuK MaB3yWid rypyxra Teruuuid 0ab3u TEPMHUHIAP U30XJIapUHU
KYpuO YuKamus3:

Crown acocaH, COHeTIIap/ia yupaiaurad — xap Oup mebpuil 0aHJHUHT OXUPTU
MHCpACH KEHUHTH OaHAJa OMPUHYM MHUCpa OYIMO TaKpOpJIaHMO KEJWI TapTUOH
6ynmu6, ymOy Taprub oxupru (ogataa, €TTUHYM) OaHAJArd OXUPrd MHUCPAHHHT
OupuHYM OaHAMard WIK MUCPAHU TAaKPOPJIAHTYHHra Kajap IaBOM JTagu. Ymly
TapTuOIaru conetiap uHru3 anaduétuaa XKon Jlonn tomonunan Holy Sonnets (1633)
ACapUHHHT KUPUII KHCMUIA (O TaTaHMIITAHITUTY XaKHi/a MabJlyMOT OCpHUIITaH.

Stichic — 6annapra 6ynuHMaras, Oup Xujl Ba3HJIM Ba OUp XU y3YHJIMKAAru
HIEbPUNA MUCPATAPHUHT KeTMa-KeT udonanmanummra HucOaTaH HIUIATHIAIUTaH
tepMuH. OK mIebp €K KaXpaMOHJIMK IebpOaHiapy oaTaa, mry TapTuoma E3umam.

Versification mebp €311 TEXHUKACH, TIPUHIIMILIAPU Ba aCOCaH, Ba3H, KOPHs Ba
OaHIJTApHU MIAKUIAHTUPULTHUHT TEXHUK acMeKTIapuHU H(OIaJIoBYM TEPMHUH 1e0
n3oxjaanrad. Kypub TypranuMuszaex 10Kopuaa TAIKHH KWIMHTaH TEPMHUHIAP MUCDPA
Ba OaH/Iap TApTHOMHM M30XJ1a0 KEIMOK/IA.

Jlupuk acaplapHUHT ¥3Ura Xoc XyCyCHATIapH MamBkKyd. Yiapaa Kodwus,
Ba3H, XWXKO, TypOK, OXaHI kaOwiap anoxuia ypunra sra. Ymoy — The Concise
Oxford Dictionary of literary terms syraTunaru JUpUK anabuil Typ MaB3yuid
rypyxura KUpUTHITaH TEPMHUHJIAPHU Ma3Kyp OupiukiapHu udonanamura xapad
ssHa KUYMK MaB3yui rypyxijapra 0yiau0 uumkiauk. XKymmamaH, Kyduaarmiap Kous
Ba YHHUHI TypiapuHu udonanoBun tepmunnapaup: bob and wheel, broken rhyme,
crossed rhyme, double rhyme, dissonance, eye rhyme, end-rhyme, feminine rhyme,
homostrophic, half — rhyme (pararhyme), internal rhyme, imperfect rhyme, leonine
rhyme, mosaic rhyme, masculine rhyme, rhyme, rime riche, slant rhyme, triple
rhyme. bupukmanapaa rhyme CYy3UHUHT MIUTATUIMIIN OU3ra ymly TepMUHIap ailHaH
KopusHu udonanad kenummaaH napak oepaau. KelnHru Tepmuniap Ba3H Ouiax
oornuk: alliterative revival, Asclepiad, ballad metre/stanza, catalectic, duple metre,
dactyl, metrics, meter (metre), measure, poulter's measure, scansion, strong — stress
metre, triple metre. HaB0atnaru TepMuHiIap dca MIebpUil MUCpaiapAard cTonajiapHu
ubonanaiinu: amphibrach, amphimacer, anapaest, choriamb, cretic, defective foot,
foot (feet), ionic, iamb, pyrrhic, paeon, spondee, trochee, diaeresis or dieresis. Ypry
Ba XWKOHH M(OJAIIOBYM TEPMUHIIAPra XaM JIyFaria ajJoxua YbTHOOp KapaTHiTaH:
acalalectic, acephalous, accent, anacrusis, cheville, demotion, elision, hypermetrical
or hypercatalectic, feminine ending, ictus, masculine ending, promotion, recessive
accent, stress, syncope, truncation, weak ending, wrenched accent. OXaHrnopivk Ba
TOBYIIUTAPHH M30XJIOBYM TEPMUHIIAD dca KyHHuaaruwiap: cacophony, caesure, cadence,
end-stopped, euphony, rhythm, falling rhythm, rising rhythm, sprung rhythm, diaeresis
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or dieresis, sibilance (sigmatism), synaeresis or syneresis, synizesis. Numbers
Hiebpliapiari XKO Ba CTONANIapHU caHall OmiiaH OOFITUK TEPMUH €0 M30XJIaHTaH.
Prosody sca miewpmaru Ba3H, oXaHr, Kodus Ba OaHJ TaMOWWJUIAPHUHHU YPraHUII
cucremacu ae06 Tabpuduianrad. Kypub TypraHUMU3IEK, OXHPTH W30XJAHTAH UKKHU
TEPMHUHHUHT I0OKOpHAAru 6apya 1mebp OUpIuKIapura, SbHU Ba3H, KO(HsI, OXaHT, XHKO
Ba OaHara OMp XWj TETHILIN OYIraHauru Oouc, ylapHH ajioxuaa U30XJallHu JKOU3
1e0 TOMIUK.

Kelinnru nupuk Typ MaB3yuil Iypyxura KUpUTraH TEpMHUHIIAP IIEbPUM yCiIyO Ba
OKMMJIApra XoC TepMuHnapaup: Acmeism, Alexandrianism, Anacreontics, Caroline,
Dada or Dadaism, Georgian poetry, hermeticism (ermetismo), Horatian, Home
ric, Imagism, Juvenalian, New Criticism, Ossianism, Pindaric, Petrarchan. YOy
TyXJIard TePMUHJIAPHUHT HOMJIAHHUIITUIAH XaM yjap OKUM €KU MYyaisiH MOupra Xoc
ycyOnapuau ndomaanoBur TEPMUHIIAP SKAHIIUTH Ky3aTHIIaIH.

Hag6arnaru repMuHIapUMH3 WKOJIKOP LIaXCiIap MIaxcliap — IOoUp Ba Oaxiuiap
TYPYXUHH W30XJ1a0 kenraH: bard, coterie, jongleur, minstrel, Minnesa ’nger or
Minnesingers, Meistersinger or Mastersinger, metaphysical poets, Martian poets,
the Movement, poe "te maudit, poetaster, la Ple "iade, Parnassians, Symbolists, skald
or scald, Scottish Chaucerians, Spasmodic School, trouvere, troubadour. Ynap
KyHugarnya u30XJIaHraH:

The Movement — Pobept KonkectHuHr 1954 iinnu Haup kunuHrad New Lines
(1956) anronmoruscuia acapiapyd KHPUTWITaH OMp TypyX HHIIM3 IIOUpJapura
HUCOaTaH UIUIATUITaH TEPMHUH.

Skald or scald moup cY3UHUHT KaJuMUN CKaHIWHABYA SKBUBAJICHTU OYiHO,
acocan, [X—XIII acpmap naBommua HOpBer €KUM UCIAHAMSIMK MIOUp Ba Oaxmiuiapra
HUcOaTaH KyJUTAaHWITaH TEPMUH J1e0 N30XJIaHTaH.

Spasmodic School — 1854 Wunm MOTIAHAMSUIMK IIOMP Ba TaHKUIYU Y.D.
AliTyH ToMoHUJaH bpuTaHusga Ked MalIXypiauKKa SpHUIITaH OUp TypyX IIoupiap:
@.K. beitnmu, Cugneit Jlobens, A. Cmut Ba Oomkanapra HucOAaTaH HCTEX30 OWIaH
KYJUIAaHWITAH TUTYII.

Aureate diction, belatedness, egotistical sublime, flyting, negative capability,
misprision, poetic diction, poetic licence xabu TepMuHIap 3ca 0aauUil MKOIHUHT
1033Us TypH OWJIaH MAIIFyll OYNraH miaxcjiapra OuJ MacajaJapHU TaJKWH KUJITaH.
Bynma 6ab3u TepMUHIAPHA MyaJLTU( U30XJIapy OPKAITH aKHTJIAIl MyMKHH.

Belatedness — apabuér tapuxuma X.bimym Hazapuscura MyBOQHUK OJJIUHTH
movpnap TOMOHMIAH aWTUO YTWiraH, aWTWIAguUTraH TaHUHT KOJIMAaraHJIuTUHU
n(horaaoBI TePMHUH cU(ATHIA TATKUH KAJTHHTAH.

Egotistical sublime — yTa MaHMaHJINKKa MOMMJTUTH OWJIaH akpainul TypaauraHd
Bopncsopr mebpusaturanucOaran pxon Kurc TomoHuMIaH unuiatunral TaHKUIAN
nbopa 1e0 U30XJIaHTaH.

Flyting — mewpuii MyHO3apa, ofaria, XaKoparoMmys3 IIebpHid Tap3na Oup-
OMPWHY PAHKUTAIUTaH JapaXkaaard UKKU IIHOpP YpTacuaa coaup OyauraH xKapaéH.
Myanmud ymOy MmyHo3apara €pkuH HamyHa cudatuga XVI acp Oommmapumaru
HIOTAaH] anbaHacuaan Flyting of Dunbar and Kennedie vu Mucoin KUinb KelTHpPraH.
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Negative capability — warnu3 moupu YKo KuTc TOMOHHMIAH HIIIATHITAH
nbopa. Y Xakukuii moupra xoc 6erapa3nukHu U(poaanoBuu TEpMUH cuaTiia TaTKUH
KWJIMHTaH. AWHaH 11y TEPMHUH IOKOPHJIa U30XJIaHTaH egotistical sublime TepMuHUTa
Teckapu MabHoAa unuiarwirad. owp ymOy xycycusarnu lllekcriupnan dapxmm
Vnapox BopacBopT wxoauna HaMo€H OYIMaciuruHu alTaau Ba Oy (GUKp Ma3Kyp
JyFaT[a TabKUAJaHTaH.

Jlupuk acapiapHUHT TabCUPUYAHIUTUHU TaAbMHUHIAWINTaH Ba TaBcudaiiauran
tepmunnap: afflatus, anxiety of influence, blazon or blason, bathos, conceit,
dissociation of sensibility, extempore, invocation, pathetic fallacy, psychomachy, turn,
volta or volte, vatic, Weltschmerz. Duau 6ab3u TEPMUHIAPHUHT MyasTi( TOMOHUIAH
Oepuiral TAIKUHUHH KYpaMu3:

Extempore — Ttaii€prapnukcu3, Oup Heua nax3ama sparwmil. Or3aku
acapJapHUHT (IIebpUii acapJapHUHT) IIyHAAN IPaTHINIINHI MyaJuTug alTub yranu.

Turn — mwebpaaru KapuATHUHT TYcaTaaH OypUIUIINHYA U(OAATOBUN TEPMHUH.
VY acocaH coHeTnapAa Ky3aTwiaiau. ByHaaH Tamkapu, trope TEPMUHUHHMHI 3CKUYa
HKBUBAJICHTH JKAHJIUTHra XaM MyaJiud >bTHOOp Kaparaau. AWHAH IIy TEPMUHTa
Ma3MyHaH SIKUH siHa OUp TEPMUHHUHT M30XHUra TYXTalIMOKYMMU3. By volta or volte
TEPMUHHU, yIIOy TEpMUH furn TEPMUHUHUHT UTAIsIHYA BapUaHTH OYnIuO, y UTansH
COHHETJIapUark OJITUHYU Ba CAKKM3MHYU MHCpaJlap OpacHiaru KeCKUH OypUIINIIHU
ndonanaiam.

Keltunru tepMuHnap JuUpuK acapiap €3ull JaBOMUJArd TEXHUK KapaéHHU
ndoganoBun TepMUHIApPAUD, Oynap: kenning, mnemonic, substitution, synaesthesia.

Edda tepmunuHM 10KOpHJa caHad yTraH OMpop-Oup KMYMK MaB3yHuil rypyxra
KHPHUTA OJIMAJIMK Ba 11y Oouc ymly TEPMUHHUHT M30XMHHU aJIOXHU1a OCPHUIIIHU JKOU3
tonauk. Edda, nactnabku ucnanj €3yBIapuHu y3uaa My)accaM 3TraH UKKH MyXUM
TYTuTamiapra Oepuiran 3CKu ckananHaBua HoM 0yimo, y XIII acp oxupuna &3wmiran
meppaap Tymiamu xucoOnanaau. Ymoy tymiaamiap [X acpra 6opu0 Takamaauraxn
XaJIK OF3aKH MKO/IM HaMYHAJIAPUHU XaM Y3 HUUTa OJITaHJIMTH JIyFaTa alTuo YTHIITaH.

Cod mnupuk amabuil Typ TEpMHUHJIAPH TypyXura KUPUTWITAH OXHUPTH
TEPMUHJIAPYMYMUH TyIIyHYaJapHU W(ONATOBYM TepMHUHIApAup. Ynap: broadside,
canto, chorus, de "bat, fixed forms, lyric, poetry, poetics, poeticism, texture, verse.

Ymly MaB3yuil rypyxznaru TepMHHIAp KiIacCUUKALMICUHU ut pictura
poesis TepMUHHN OWiaH sIKyHJIaMoKuuMu3. Pum moupu lopanuitnuar Arts Poetica
acapyuja WIUIaTWITaH YOy TepMUH WHIVIM3 TWIHIA “‘as painting is, so is poetry”
JeraH MabHOHHU Mdonanaliy Ba y pacCOMIIMK Ba IMO33Ms YpTacHIAru YXIIaUIUK
NpUHIMILIApU acocuaa Eraau ned m3oxjgananu. Myammud Oy (QuKpHHHT Typiu
JIaBpiapaa Kyrmiad moup Ba paccomyiap TOMOHHUIAH KyJuTaO-KyBBaTJIaHTAHJIUTHHU
TabKUJJIaraH.

Tearp caxnacuna KyWum yuyH &3miraH agabuii acapnap agaOUETHUHT yu
acocwii TypuJaH OMpPU — JIpaMaTUK TYpPHH TaIIKWwiI 3Taaud. HapOarmarm maB3yuit
rypyxJa TaxJuira TOpTMOKYM OYJIraH TepMHUHIApApaMaTHK afa0duil Typra Terunuum
TepMuHIapaup. Maskyp ayraraaru repMuniaapausr 110 Tacu mry Macasara ajgokazop.
bu3 ymly TepMUHIapHU KAUYUK MaB3yHi Typyxjap OViinda XxaMm KHMYUK TypyxJiapra
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Oynu0 Tankuk Kwiguk. bu3 Omnamusky, XKaxoH aJaOMETUHUHI Y30K TapuXuja
JpaMaTHK TYPHHUHT KyJda KYN >KaHpjapu MaijoHra KeinraH. AnaOuéTIIyHOCIIHK/A
yiaap WapTId paBUIa ydra axparunaau. bymap — Tpareaus, KoMmemusi Ba TOp
MabHO#aru napama. Jlactna® ymOy >kaHpiapra TETHILIM TEPMHUHIIAPTa YBTUOOP
Kaparamu3. )Kymiaaas, Tpareus ;kaHpura Xoc TepMHUHIIAp: domestic tragedy, revenge
tragedy, Senecan tragedy, tragedy of blood, tragedy, tragic flaw. Keitnaru Tepmuniap
KoMenus xKaHpura mMaHcyO: black comedy, city comedy or citizen comedy, comedy,
comedy of humours, comedy of manners, commedia dell" arte, farce, New Comedy,
Old Comedy, romantic comedy, Restoration comedy, sentimental comedy. HaBO6atnaru
TEPMHHJIAp TOp MabHOJAATH JIpama >KaHpHUra Xoc TepMUHIapHU udopanaiiau: closet
drama, drame, drama, Fastnachtspiel, heroic drama, liturgical drama, monodrama,
metadrama or metatheatre, no'or noh, poetic drama. Ma3Kyp TepMHHIAPHUHT
JyFaT/Aard TAIKUHIAPUTa YbTHOOPUMHU3HU KapaTcax.

Farce — xomenussHuHT Oup Typu. Y TOMOIIOOWHJIAp/Aa Kyiru OwiiaH Oupra
BaxyMa Ba MaQKaTCU3IHK apajallirad TyHFyJIapuHu yiroTaau 1e0 TabpudIianras.

Fastnachtspiel XVI acpna Macmuna ¢dectuBanu maBomuga lepmanwusiia
[IaxXapJruKiap TOMOHHIA HaMOWHWIN HTHWJTAaH MalIxXyp KHCKa Jpama Typu 1e0
M30XJIaHTaH.

No"or noh smon MwuMA Jpama Typu OYnauO, y XaWKUpPUK Ba HMO-
UIIOpAJApHUHT WIUIATWIMIIM Ba aKTEPIAPHUHT MackKajapaaH (oiinananunuapu
OwiaH xapaktepiaHaau. MycHKka, pakc, HACpUH XaMJia MIebpUH HYTKJIAPHU Y3uaa
My’KaccaM dTaau. Yoy nbeca JTUHUI MapocuMiIapAaH Kelnd YMKKaH Ba yHU (akar
spKakiap mwxpo staguiaap. FOkopu Tabaka Bakuulapura HaMOWHII STHITaH yHIOy
neeca typunuHr 200man opruru XIV acp Gonuiapunan Ousrada eTuO KeIraHINrd
Ba XX acpinapia yNapHMHI MHIIM34a Tapskumanapu D3pa Iayun, V.B. Meiitc Ba
bepronst bpexrt acapnapu Tabcupu ocTuAa Naiao OYIraHIuri Xakuja MabIiyMoTIap
JyFaT[a KeITUPHUIITaH.

Hpama anabuil TypUHHMHT sSHa OUp KWYMK >KaHpPU XaM OOpPKH, y HbECaaup.
Keitunru tepmunnap ymoly >xaHpHu udonanaiinu, >xymnanan: chronicle play,
discussion play, four-hander, history play, kabuki, kitchen-sink drama, mystery
play, morality play, miracle play, problem play, passion play, satyr play or satiric
drama, two-hander, vaudeville, well-made play. Tapkubuna play cy3m Oyamarax
TEPMHUHJIAPHUHT Myasuii( TOMOHHUIaH OEpUIIraH U30XJIapUHU KYpUO YNKaMMU3:

Four-hander — ¢akarruna TYpT cy3I0BUMra MyJDKaldaHraH mbeca. ['apoibn
[Tunrepuunr No Man's Land (1975) acapunu myauiud mucon cudaruia KenTHPaIH.
Xyanu my YpuHaa two-hander TEpMUHHM W30XUra XaMm Tyxtanamus. Two-hander
(dakaTruHa MKKW CY3J0BUMra MyjpkajulaHran nbeca. Camioon bexkketnunr Happy
Days (1961) acapu OyHra Mucost KWin0 KeJITHPHITaH.

Kabuki, No' ¥3 nbecanapu OwiaH aH4ya OIyXpaT TONTaH SIMOH TEAaTPUHHHT
HAMOWHII TypH OYiHO0, y XaM KYIIUK, paKC Ba UMO-UIIOpPAIIAPHU Y3Hla MyKaccam
3TraH, y30K JaBOM ATaJUTaH Ba MAacT caxHaiapjaa Hamouum stwirad. CueHapuii Ba
KOCTIOMJIapH IyXTa MIUIA0 YMKUITAH Ba aéiuiap oOpazNapuHUHT OapyacH spKakiap
TOMOHMJAH WXpo HTuiarad. No' nman ¢apknu yrmapoxk axtépinap MackajiapiaH
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dbolimanmanuIMarad, aMMO KajduH Tmapaosnapaad  (doingamanumrad. Kabuki
MbeCcalapUHUHT, 0JaT]a, Malxyp agcoHa Ba MudIapra acoCraHInry Xakuja JIyrataa
TYIUK MabJIyMOT O€pUIITaH.

Vau de ville Amepuka napoausicujan HucOaTtaH aHya Mamxyp Oymran, XX
acp Oonutapu Ba XIX acp oxupnapuma AKIllma keHr Tapkaiarad HAMOWHII TYpPH.
bputanusga ymly HaMONHMII MIAKIM KYIIUMKIAp, pakciap, 4u3Mmaliap, akpodaruka
Ba OoIIKa Xapakariap OunaH Oupra Mycuka 3aiv J1e0 HOMJIAHTaHU XaKuja JIyFaTaa
MawJymMoTiap 6op.

Mime, pantomime, satire, melodrama, tragicomedy kabu aTamanap JpamMaTHK
analbuil TYpHHUHT OOIIKA >KaHpIApUHU U(OIaTOBYN TEPMUHIIAP XUCOOIaHATH.

Jpama Typu Oomka agaOuil TypiaapraaH Kypa MyailsiH UMTHE3ra ora. Y Y3UHUHT
anmabuérra MaHCYOIIMTHHN WYKOTMAaraH XoJia, CaxHa/ia KalTa TyFUIaIu.

Kyiinga xaBosa KWIMHaIUral aramanap Tearp TypliapH, caXHa KYpUHHILLIapH,
KaxpaMOHJIap, caXxHa HaMOMHUIIY skapaéHiapy OusaH OOFIMK TepMuHiIapaup. Jlactinad
TyFaTIaru Teatp TypiapuHu udonanad KeiraH TepMHUHIApPra dbTUOOP KapaTaMus:
epic theatre, extravaganza, gaff, metatheatre, masque or mask, pageant, theatre in the
round, West End.

Extravaganza — mu¢ €ku 3pTakIapHUHT €HTWIJI MApOAUSIAAH TALIKWUI TOMTaH,
MaH, MYCHKA, pPaKC OWIaH >KOHJIAHTUPWUITAH TeaTp HAMOWWIN Typura HucoOaraH
KYJUIAaHWIAIUTaH TEPMHUH.

Gaff— omarna, Menoapama makiIuaard ap30H HAMOMHIIITIAPHH TAKJIA( KITYyBIH
ém tearpnapra HucOaran unuiatwiradn XIX acp tepmunu. Kupum napxu acocuna
KYTIUHYA penny gaffs TEpMUHU XaM UILIATHIITaH.

Pageant — SV/pTa acpiapia Japama Ba nuecanap HaMOWMIN ATUJIAuraH Kydma
caxHa BazudacuHu OakapraH BaroH.

West End — Jlonnon wmapkasu Ba IlladrcOepu-aBenro (JIongon OpomBeiin)
arpodunaru mainon 6yiu6, y epra XIX acpman Oepu kyminad Tixopar Tearpiapu
JKOMIIAILraH.

Ymly aramanap sca caxHa KYpUHHUILIapUHU Hdoanamga KyaHwiaau: anti-
masque, curtain-raiser, dumb show, entreme's, interlude, Machiavel, revue, sce'ne' a’
faire, theatre of the absurd, theatre of cruelty.

Anti-masque — 6ab3aH MacKaJIl HAMOWHUIILIAP/IAH OJIMH KyHHUIaIuTaH Xa)KBHAL.

Curtain-raiser — acocuil CHEKTaKJJaH OJJWH HAMOWHUII ATHJIAJUTaH KUCKa
JpaMaTHK, OAaTAa, Oup mapJand HaMOMMIIL.

Dumb show — nnecagaru KMcKa OBO3CU3 XaTTH Xapakar €Ki MUMHKa. Y 0ab3aH
MyBadakuATIN SKyHIaHTaH CaxHa KYPUHUIIN OXUPH/IA UIIUIATHIITaH.

Entreme's — xunnuil gpama opacuia HaMOWHII 3TWIAJAUTaH KUCKA XaXBHl
HaMOMMIIHU H(OAATIOBUM HCHaHYa TepMuH. Ym0y makn Mcmanus caxHanapuaa
XVII acpHuHT OMpUHYH IPMUIA TYIIa0-sITHAraH! XaKu1a MablyMOT OepHIITaH.

Revue — Oup Karop KyIIUKIap, pakciap Ba XaXBUsulapaaH uOopar Tearp
HaMOWUIIK. YHHUHT KYINWHYA, carhpara OaFuIUIaHTaHd, OOIIKa OWp TypHHHHT 3ca
K00 KOCTIOM Ba pakciapra HyHaITUPUIUIIY H30XJIaHTaH.

DHIU KaxpamMoHiIap OwiaH OOFIMK TEepMHUHIApPra Hasap TalUlaiMu3:
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braggadocio, choral character, dramatis personae, eiron, raisonneur, soubrette, the
Vice.

Braggadocio — xynnab koMmenusuiapaa KypKoK, aMMO MaKTaHUOK KaXpaMOH.
Yy KaxpamMOHHMHT HMHIVIM3 JApamanapuiard EpkuH HamyHacu LllekcnmpHUHT
dainbcrad nepcoHax)H.

Eiron — 10HOH KoMeaMsICUIaTH, acIuIa, Ky/la akJUIH, aMMO KaMTarjiuru Ouian
axpanub Typaauras 0ol KaxpaMoH. Y MaKTaH4YOK braggartra 3uj 6ynraH KaxpaMoH
cudaruia xam nzoxjaanrad. Kunos, sbHU irony eiron cy3uaaH y3aamITHPUITAHIUTH
XaMm 3bTUPOQ ITUIITAH.

Raisonneur — myannud TomMmoHWAAH Ownaupamurad GukpiapHu 0aéH TyBUH
KaXpaMoH.

Soubrette — XVII Ba XVIII acp ¢paniy3 koMeausiIapuaard XU3MaTrkop aén
oOpasu. Y onarna,xy>KaiMHUHUHT EIFOHIapUTa KapIlld YUKaIUraH O0II KaXpamMoH.

The Vice — VpTa acp JMHUM nuecatapuaard KaXxpamoHaup. Y IMIaUTOH HyiaaH
ypra axmokK, OOIIKaJdapHU XaM WYNJIaH O3JUpPHUINTa XapakaT KUJIaJWraH IIaxc
cudaruia TaIKUH KWIMHTaH.

CaxHagaru HaMOWUII JkapaéHu OMsIaH OOFITUK TEPMUHIIAP: agon, anagnorisis,
catharsis, coup de the'a'tre, hamartia, hubris (hybris), mimesis, nemesis, peripeteia
or peripety, reversal.

Agon — acapinaplaru HMKKUTa acoOCHUH KaxpaMOHJIap ypTacuJaru 3UJIMST,
Kapama-KapIImiiK.

Anagnorisis — npamaiaru OyprIndil HyKTacUHU U(OJaTI0BYM IOHOHYA aTama.

Catharsis — acap KaxpaMOHUHUHT ()O’KUACU TabCUPHIa TOMOIIA0HH, YKyBUUAA
103 Oepaiura XasoKoH, a4WHUII, KYPKYB KaOu Xomatiap.

Hamartia — marnyOuatHu udoaanoBun OHOHYA cy3 OYinb, ApUCTOTETHUHT
[Tostuka acapupa wunuiatwirad. Myamiud ymlOy TEepMUHHHM Tpareiusiia 0ol
KaXpaMOHHUHT V3 KYIu OuiiaH MariayOusiTra erakjiamuHu udopanaiurad TepMUH
ne0 n30xJaraH.

Mimesis — Ttakiuaau udoanoBun roHOHYa cy3. Kypub TypraHuMusauk,
IOKOpHUIAary caxHa HaMOMUIIY OuitaH OOFIUMK TEPMUHIIAPHUHT aCOCUIN KUCMH IOHOHYA
cy3nap 6ynu0, ynap acocaH ApucToTea TOMOHUAH UIIUTATUIITaH.

Jlpamatuk Typlaru acapHUHT TUalIOTIap[aH TAlIKWJI TOMUINHW, Tap/a, akT Ba
KYpUHUIIUTapra Oy IMHULIN MabiiyM. JIyFatjaru caxHa Hy TKM OusiaH OOFJIMK TEpMUHIIAP
XaM MYXUM YpUH TyTaJu, )KyMiaaan: aside, bombast, dramatic monoloque, dramatic
irony, malapropism, repartee, soliloquy, stichomythia. $SIna Oup rypyX TepMHHIap
Tearpra oW yMyMHUH TylIyHUaJIapHu H(OnanoBund TEPMUHIAPIUP: dact, agitprop,
claque, mise en sce "ne, proscenium arch, props, scene, the unities.

Ymly npaMaTHK Typ MaB3yHil T'ypyxXura KUPUTHITaH aTaMaJapHUHT CYHITH
TYpPYXH JIpama OwiaH OOFIMK ana0uii MPUHIMI Ba yclyOnapra Xoc TepMUHIAPAUD:
dramaturgy, alienation effect or A — effect, Apollonian, Dionysian, Jacobean, Shavian,
Verfremdungseffekt. Academic drama, school drama Tepmunnapu apamMa MaKTaOUHU
ndonanaiiny. YAFOHUIN 1aBpUjia Maiao OYiraH apaMaTHK aHbaHara Kypa, KaJuMru
JpaMaTypriIapHUHT acapiapy MakTad Ba KOJUIeKJIapAa HAMOMUII ATHO KEJTHHTaH.
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TankukoTUMU3  JaBoMHAa OW3  JIyFaToard — agaOMETIIYHOCTMKKA — OWJI
TEPMUHJIAPHUA Y4 KarTa Typyxra axparu0 ypranauk, Oymap: mposara, Ho33usra
Ba Jpamara ajokamop Tepmuniapaup. Kyimma usoxnaiiauran TepMUHIAp ydala
anabwuii Typra oupzaek anokagop Oyiran aramanapaup. Ymly rypyxra KUPUTHITaH
tepmuniap 330TaHu TAIKWII TAAH, YIApHU XaM KHUMK MaB3yuid rypyxjapra 0yimno
Yprauum mMyMkuH. Jlactnald, ymMyMmuii TylmryHYanapHu U(OAATOBUM TEPMUHIAPHUHT
KHYUK TYpyXHUra KUPYBYH aTaMallapHU Kypub ynkamus. Ynap: literature, comparative
literature, paraliterature, sociology of literature, postcolonial literature, Eng. Lit.,
literal, genre, literati, litte'rateur, literariness, implied author, nom de plume, griot.

Keltunru rypyxnaru TepMHHIAp JaBpiiapra Ouj TEepMHUHIAp XHUcoOiIaHau,
Oynap: American Renaissance, Aufkla'rung, Augustan age, Celtic Revival, the
Enlightenment, Harlem Renaissance, Renaissance, Zeitgeist. I1033us1, mpo3a Ba ipama
xap Oup maBpja y3 ypHUra Ba TapakKUET WyIura sra OyiraH.

Hag6arnaru aramanap anabuii okimM Ba yciryoaapHu M o1a10BYM TEPMUHIIAPIND:
avant-garde, gynocritics, proletcult, Sturm und Drang, Aristotelian, bardolatry, Beat
writers, Byronic, Brechtian, Chicago critics, Leavisites, Pre-Raphaelites, Socratic.
Kymnanan, anabuét maxkradmapu: Cambridge school, Geneva school, Salon. banguust
OwraH OOFNIMK Hazapuil Kapamnwiap: deconstruction, Rezeptionsasthetic (reception
theory), e'paterles bourgeois, fin de si'ecle, succ'es d'estime. llly ypunna Grub Street
Ba Arcadia or Arcady TepMUHIIapUHE XaM YOy KaTopra KyIIHUIIHU )KOU3 1e0 TOTITUK.
Uynku Grub Street Tepmunu agabuii MmakTad €xku yciryoHu udoaamamaca-aa, MyansH
rypyxra Teruiuid 0yaran €3yBuniap HICTUKOMAT KWITaH KyyaHu udoaanainau. Ymoy
kyuaga XVIII acpna kambarayiamrad Ba YYMHUYHM Japakaid HIebp, acapiaap €3ud
TUPUKYWIATUHU YTKa3raH E3yBUWIAp SIIATaHIUTA XaKUJIa MabJIyMOT OEpHITaH.
Keitiunru Arcadia or Arcady TepMunn 3ca KaauM 3aMoHjIapaard [ penusaara TOFIu
Xynyn HoMuau udonanaiau. Jlactinad Pum moupu Beprmii, keiuH4anuk YHAFOHUII
JaBpHIary nactopan (KUIUIOK) €3yBUMIIapU TaCaBBYPHUAArd Hjiea XaéT.

AnaOuérimyHocnukaa -ism KymuMuyacu OwiaH OOLUIaHYBYM TEPMHUHIIAD
aHJaruHa. Ym0y KymuMYaJid TEPMUHIAPHU KHYUK OHWp TypyXra KHPTH3UIITa
Kapop Kuimauk. /lacmmab, ymOy kymmmuanu amgabuii okuM, ajgabuii Kapamuiap Ba
HazapusIapHu M(OIAIOBUM TEPMHUHIAPHU KYpub uyukamus: Aestheticism, cultural
materialism, classicism, empiricism, existentialism, experimentalism, expressionism,
formalism, Futurism, humanism, impressionism, logocentrism (transcendental
signified), medievalism or mediaevalism, modernism, new historicism, Neoplatonism,
naturalism,  neoclassicism,  Platonism,  postmodernism,  post-structuralism,
preromanticism, realism, Romanticism, Russian Formalism, Scholasticism, socialist
realism, structuralism, Surrealism, Transcendentalism, Vorticism. Keiunru —ism
KYIIMMYaau TepMHUHIIAp agabuil ycys Ba ycimyOapra Xoc TepMUHIAPIUD, )KyMIIalaH:
anachronism, mannerism, minimalism, parallelism, plagiarism, primitivism,
propagandism, reductionism, reflectionism, syllogism. Jlekcukonorus Ba cy3 Ouian
OoFnuK TepMuHIAp: archaism, colloquialism, neologism, phonocentrism, pleonasm,
solecism, Spoonerism. Keiiunru aramanap aaaOUETHIYHOCIUKHUHT OUp KHCMH
XUCOONaHTaH TaHKUJ OuiiaH OOFIMK TEpMUHIAp: criticism, higher criticism, literary
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criticism, metacriticism, myth criticism, practical criticism, reader-response criticism,
textual criticism. Uy Ypunna critique, criterion TEpMUHIAPUHN XaM alTHO YTUIITHU
KOU3, rapyu Oynapia -ism KyIIMMYacH WIUIaTHiIMaran Oyica-fa, TaHKWZ OuiiaH
OOFJIMK TePMHHJIIAP XUCOOIAHAIH.

HapOatmarn wu3oxjIaHajuTaH TepMHUHIAp Oaguuii TAacBHpP BOCHUTAJApUTA
anokamop. busz Ounammusku amabuii Typ Ba >KaHpIapHUHT Oapuacuja E3yBUM Ba
moupnap 6eBocuTa 0aauui T BOCHTAllapHra MypokaaT Kuiauimaau. YyHKu ymap
0amuuii HyTKHUHT CTHJIMCTHUK BasudamapuHu KydaWTHpaau Ba TUI OYEKIOPIUTHHU
omupaau. Ymly TEpMHUHJIApHU XaM KHYMK MaB3yuil TypyxJjapra Oyiauiira kKapop
Kunauk. baaumii TacBup BocuTamapu Typid AaBpiapAa TYypiaH OJUMIIAp OpKalu
Typiuya TacCHU( KWIMHTaH. YOy TacHU(DIApHU yMyMIAIITUPUO, Y4 KUUYHUK TYPYX
— (OHETHK, JICKCHK XaM/ia CHHTAKTUK-CTHIIMCTUK BOCUTAIAPH OYiinua rypyxjaauK.
Hactna® goneruk Oaguuii TacBUp BOCUTACHMHU M(OAATIOBUM TEPMHHIIAPHU XaBOJIa
Kwiamu3s: alliteration, assonance, consonance, onomatopoeia, paronomasia. JIEKCUK
Ba JICKCHK-CUHTaKTHK Oaiuuil TacBUp BocuTanapu: metaphor, mixed metaphor,
metonymy, epithet, transferred epithet, hypallage, irony, romantic irony, tragic
irony, hyperbole, adynaton, personification, prosopopoeia, apostrophe, epistrophe,
exclamatio, allegory, allusion, antithesis, anticlimax, climax, oxymoron, litotes,
meiosis, simile, epic simile, pun, antanaclasis, zeugma, auxesis, metalepsis, polyptoton.

Jlyratmaru CHHTAaKTUK OaIMUi TACBHP BOCHTATAPUHU H(POAATIOBUN TCPMHUHIIAD:
anaphora, anadiplosis, antiphrasis, aposiopesis, asyndeton, chiasmus, inversion,
paraphrase, periphrases, parallelism, parison, synecdoche, rhetorical question,
aporia, rogatio, anacoluthon, antimetabola, epanalepsis, epizeuxis, incremental
repetition, hendiadys, hyperbaton, occupatio, ploce or ploche, polysyndeton.

Figure or figure of speech, rhetorical figure, scheme — banuuii TACBHUpP BOCUTACH
TepMHHUHU U(oamoByu aramanap xucobnanaau. bynapnaun tamkapu, trope Ba device
KaOu yMyMUU TylryHYaH#u UOJaTI0BIH TEPMUHIIAP XaM YOy JTyFaTjaa KeITUPUITaH.

HagOatnaru agabuii acap Ba ’KaHpiapura JOUp TEPMUHIAP XaM Ha3M[a, XaMm
Hacpjaa yupaau: chivalric romance, romance, folklore, fabliau, fable, cycle, lipogram,
litany, oral tradition. Keiimaruiiapu mpo3a Ba apamMa agaduil Typiaapuaa yapaurad
xaHpnap: Menippean satire or Varronian satiresketch, tetralogy, trilogy. HaBbatnaru
anabwmii acap Ba XaHpJApJIapHU M(OAATOBYM TEPMUHIIAP ydaja afabuil Typraa Xam
ydpaiuran TepMuniap: burlesque, parody, pastoral. KOmop Ba XxaxBHU U(HOIATIOBIN
tepmunnap: lampoon, humours, squib. Kutobotra oua tepmunnap: chrestomathy,
courtesy book, juvenilia, holograph.

Anabuii acapmapmard KaxpaMmMOHJIapHU U(OIATIOBYM TEpMUHIAP: character,
hero or heroine, antagonist, protagonist, anti-hero or anti-heroin, confidant(e), stock
character, type, villain, persona, Xynau 1y YpuHaa muse TEpPMUHUHUA XaM KUPUTHILHU
®ou3 Tomauk. KaxpamoHmap TOMOHHIAH XHUC JTUIQJWraH KedyMHMalapHu udona
ATYBYM T€pMUHIAD: discovery, Wertherism.

bamuuii acap CIOKETUHUHT TapKUOWN KUCMHU, KOMIIOHEHTJIApUHU H(OTATIOBUN
TePMHHJIAD: exposition, catastrophe, crisis, recognition, denouement, induction,
prologue, proem, argument, comic relief, crux, dialogue, dialogic or dialogical,
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monologue, monologic or monological, intrigue, epigraph, libretto, oeuvre, passus,
subgenre, closure, epilogue, poetic justice. Kyiinaarn Tepmunnap 06aauuii acapiapaa
yupaiurad uoopa, xkymia, nmaparpad Ba HyTKHE U(OIaTOBIHN TEPMUHIAPIUD: gHOMIC,
interpolation, in medias res, palindrome, hypertext, rhapsody, epideictic, rodomontade,
paradox, peroration. HaBdatnarn TepMunIap anabuii Typ Ba JKaHpPIApHUHT Ma3MyH,
MoTHu(, MaTHBA ycIIy0 KaOM yMyMHii TyIIyHYaIapUHU U(OIATOBUN TEPMUHIIAD: CANon,
content ,convention, collage, corpus, copy-text, chronicle, diction, donne e, form, motif,
mode, mythos, plot, subtext, subplot, style, scenario, text, tone, topos, theme, voice.

Banuuii acapHu €3WII1 TaBOMUIArH TEXHUK KapaéHHU H(OTATOBUN TCPMHUHIIAD:
characterization, digression, emendation, enonc'e and enonciation, eponymous,
erasure, estrangement, exegesis, explication, log-rolling, pirated, pseudo-statement,
recension. HaBOatnaru Tepmuniap 6aanuii acap €3ui xapaéHusa cy3napaad yHyMId
dborinanmannm OwiaH OOFNMMK TepMuHIap: ambiguity, double entendre, equivoque,
plurisignation, univocal, circumlocution, formulaic, polyphonic. FOxopumaru
TepMuUHIapaan ambiguity, double entendre, equivoque, plurisignation myannud
TOMOHHUJIaH CHHOHUM TEpPMHHJIAP 710 M30XJIaHUO, ylap CY3IapHUHT Y3 MabHOCUAH
Tamkapu OoIlKa MabHO HQOAAIANIN TAbKHJIAHTAH, JIYFaTra KYI MabHOJIINK
Macasacu Omian 60FIuK xoiaa kuputuirad. Jlyratnaru Univocal aramacu 3ca ymly
TEPMUHJIAPHUHT aHTOHUMH OYnMO, OMp MAbHONIMK JeraH MasMyHHH Hdomamaiiau.
Keitnarn tepmunnap Oanuuii acapia MyalsiH TyIIyHYaJApHUHT U(OIATaHHUIIN Ba
Oaauuii acap YKUII kapa€HHUIa TACaBBYP Ba XMUCCUETIAPHHU U(POJATOBUN TEPMHUHIIAP:
anagogical, apocalyptic, autotelic, bestiary, didactic, epiphany, imagery, invective,
machinery, mock-heroic, performative, affective, carnivalization, defamiliarization
(ostranenie), dissemination, fancy, horizon of expectations, indeterminacy
(undecidable), intentional fallacy, imagination, objective correlative, pathos, stock
response, stream of consciousness. HaBOaTnaru aramanap MabliyM KOHIIENTIapHU
udonanoBun TepMUHIApIUp: the absurd, the sublime, the uncanny, Angst,
apology, courtly love, decadence, jouissance, sensibility, scatology, verisimilitude,
vraisemblance, wit, Weltanschauung. banuuii acapnapaa ydpaiauran apredakt Ba
OyromyapHu uomanoBun TepMuHiap: bricolage, emblem, symbol, the symbolic,
tableau.

W3nanunuapuMu3 1aBOMHUIA MTO3THK, NMPO3AMK Ba JpaMaTUK Typjap MaB3yuil
T'YpPyXUra KHPUTHII MyMKHH OYJIMara araMmaiapra Xxam 1y4 KeJIIuK. AUTMOKYHMHA3ZKA
yaap Ou3 axparraH MaB3yWid TYPYXJIApHUHT Xeu Oupura TYFpu KeaMaau. Yiap
ama0uETIIYHOCIUKIATH YMYMUN TylryHuanapHu udonanad kemamu. [llyHuHTIexk,
JyFaT[a THINIYHOCJIMKKA OWJ TePMHHJIAP XaM MaBxyn. bupop-Oup amadbuii Typra
Terunum Oynamaran TepMuniap 149TaHu TamIKWI 3Taad Ba YIapHU XaM KHYUK
MaB3yHii rypyxJjap 0ymmob ypranauk. Jlactinad ¢an Ba han 6ynmumnapau udoaaaoBun
TEpMHUHJIADHU XaBoJa 3TaMu3: aesthetics, esthetics, eschatology, grammatology,
hermeneutics, morphology, phonology, phonetics, philology, phenomenology,
palaeography, rhetoric, stylistics, semiotics, semiology, semantics, typology.
doHeTHKa Ba TOBYIII OMJIaH OOFJIMK TepMUHIap: phoneme, hiatus, intonation, dieresis,
dipthong. Jlekcukonorus — cy3 sicajquIlura ouj| TePMUHIAp: catachresis, coinage,
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connotation, denotation, homonym, homophone, idiolect, idiom, lexis, Latinate,
nonce word, portmanteau word, polysemy, synonym, syllepsis. JINHTBUCTHKara ou/I
TepMuHIap: the semiotic, seme, sign, signified, signifier, arbitrary, competence,
diff ‘erance, diacritic, icon, or iconic sign, index. [ paMMaTuk TepMuHIap: paradigm,
syntagm or syntagma, grapheme, morpheme, inflection or inflexion, syntax, homology,
hypotactic, paratactic, periodic sentence, surface structure, synthesis. JIuckypc
TaxJw1 Ouinan OOFNIMK TepMUHIAp: discourse, discours, cohesion, ellipsis or ellipse,
episteme or epist'eme, illocutionary act, perlocutionary act, inscape and instress,
multi-accentuality, register, referent.

HaBOatmaru aramanmap Haszapuii (QUKpiIapHH, CHIAIlyBBa YCIyOIapHH
uoaanoBYM TEPMUHIAPAUD, ynap: diachronic, synchronic, speech act theory, Queer
theory, ne'gritude, baroque, rococo, organic form. Tun Ba meBanapau n(HoaaIOBIN
Tepmunnap: langue, parole, dialect, dialectic, demotic, vernacular, fustian,
metalanguage, medium, heteroglossia, oratory, obiter dicte, Hellenistic, la pre'ciosite.

Xukmarim cy3 Ba ubopanapau udomanoBuu TepMUHIAP: aphorism, sententia,
apophthegm, decorum, homily, proverb, tenor, vehicle. Kurobotra qoup TepMuHIap:
chapbook, commonplace book, pot-boiler, thesis, treatise, codex, apparatus,
bibliography, concordance, gloss, the Index. Hampuértra oun repmuniap: duodecimo,
folio, octavo, quarto, recto, verso, colophon, edition, periodical, redaction, revision,
samizdat, typography, Urtext, variorum edition. E3yB 6Gunan GOFIMK TepMUHIAp:
automatic writing, ecriture, lapidary, lisible (readerly), palimpsest, scriptable
(writerly), runa. Konnanapau udonanoBun TEpMHUHIAP: code, maxim, prescriptive.
maxciaapHu udonanosun repmunnap: Encyclop'edistes, philosophes, university wits,
colportage, patronage, philistine, implied reader.

Kitsch, tradition, collective unconscious xabu TepMUHJIAPHUA IOKOPUIATH XEU
OMp KMYUK MaB3yHUid TypyXra KHPUTMAJIHK.

XVJIOCA

Kpuc bonmuxuaunr The Concise Oxford dictionary of Literary terms syratu
y3ura XocC SIHTM MHYHaIuIgard JyFaTAUp. YHU H30XJIU-KOMYCHM HyHamuuigaru
ayrar ne0 Homuam MyMKuH. Jlyratnaru anaOuETIIyHOCIMK TEPMUHIAPUHUHT
CEMaHTHUK TaxJuiu >kapaéuuna 142 ta snuk, 329 ta nupuk, 110 ta npamaruxk, 330
Ta Xap y4 ajabuii Typra Mancy6o xamaa 149 ta oxkopuna canad yTuwiran yd amgaOuii
Typ MaB3yHil TypyXjapura KUPUTHJIMAaraH TEPMUHJIAPD TYPKYMHUIa a)KpaTHIIIH.
Vrnap TaAKUKOTUMU3 jKapaCHUa sSHa Maia rypyxjapra xaMm OYiauHuO YpraHuIau.
Ymly nyrarnaru anadbuérmyHocauk tepmuaaapuHuHr 1060 tagan 118 Tacu Oomika
TUJUIap/iaH Y3ralliTUPUILICU3 Y3JIallTUPWIral TepMUHIap XucobnaHaau. Myamnud
yily anaOMETIIYHOCIUK TEPMUHJIAPUHUHT KAWCH THIJAH OJIMHTAHIMIH XaKuia
XaM MabJyMoT Oepaau. by sca, ¥3 HaBOaTuaa, yHUHT Qoiaammink ko3(duueHTuHn
omupaau Ba y €k Oy TEPMUH T'€HE3MCH XaKUAa MabIyMOT OJHUII Y4yH OOIIKa
MaHOaapra Mypokaar KHJIMalIu.
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